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LISENSER

Dette produktet inneholder ett eller flere programmer som er beskyttet under internasjonale og amerikanske opphavsrettslige 
lover som upubliserte verk. De er konfidensielle og tilhører Dolby Laboratories. Reproduksjon eller utlevering, helt eller delvis, 
eller produksjon av avledede verk uten uttrykkelig tillatelse fra Dolby Laboratories er forbudt. Opphavsrett 2003-2009 av Dolby 
Laboratories. Alle rettigheter forbeholdes.

DETTE PRODUKTET SELGES MED EN BEGRENSET LISENS OG ER KUN AUTORISERT TIL Å BRUKES I FORBINDELSE MED HEVC-
INNHOLD SOM OPPFYLLER ALLE FØLGENDE TRE KRAV: (1) HEVC-INNHOLD KUN FOR PERSONLIG BRUK; (2) HEVC-INNHOLD 
SOM IKKE TILBYS FOR SALG; OG (3) HEVC-INNHOLD SOM ER LAGET AV EIEREN AV PRODUKTET. DETTE PRODUKTET KAN IKKE 
BRUKES I FORBINDELSE MED HEVC-KODET INNHOLD LAGET AV EN TREDJEPART, SOM BRUKEREN HAR BESTILT ELLER KJØPT 
FRA EN TREDJEPART, MED MINDRE BRUKEREN SEPARAT HAR BLITT TILDELT RETTIGHETER TIL Å BRUKE PRODUKTET MED 
SLIKT INNHOLD AV EN LISENSIERT SELGER AV INNHOLDET. DIN BRUK AV DETTE PRODUKTET I FORBINDELSE MED HEVC-
KODET INNHOLD ANSES SOM AKSEPT AV DEN BEGRENSEDE TILLATELSEN TIL BRUK SOM NEVNT OVENFOR.

FORENKLET EU-SAMSVARSERKLÆRING
STRONG erklærer herved at radioutstyrstypen, videoprosjektor, er i samsvar med direktiv 2014/53/EU. Fullstendig tekst av EU-
samsvarserklæringen er tilgjengelig på følgende internettadresse: https://eu.strong-eu.com/downloads/ 
Med forbehold om endringer. Som følge av kontinuerlig forskning og utvikling kan tekniske spesifikasjoner, design og utseende 
på produkter endres. Produsert under lisens fra Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio og dobbelt-D-symbolet er varemerker for 
Dolby Laboratories Licensing Corporation. Begrepene HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, HDMI Trade dress og 
HDMI-logoene er varemerker eller registrerte varemerker for HDMI Licensing Administrator, Inc. Wi-Fi er et registrert varemerke 
for Wi-Fi Alliance®. Netflix er et registrert varemerke tilhørende Netflix, Inc. YouTubeTM er et varemerke tilhørende Google Inc. Alle 
produktnavn er varemerker eller registrerte varemerker tilhørende sine respektive eiere. 
© STRONG 2026. Alle rettigheter forbeholdes.
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1.0 INSTRUKSJON
1.1 Sikkerhetsinstruksjoner
Les alle instruksjonene før du bruker enheten. Oppbevar disse instruksjonene godt for senere bruk.

	� �Bruk kun tilbehør/ekstrautstyr som er spesifisert eller levert av produsenten (for eksempel den eksklusive strømadapteren, 
batteri osv.).

	� �Vennligst se informasjonen på apparatets bakside for elektriske og sikkerhetsmessige opplysninger før installasjon eller bruk 
av apparatet.

	� For å redusere risikoen for brann eller elektrisk støt, må ikke apparatet utsettes for regn eller fuktighet.
	� �Ventilasjonen skal ikke hindres ved å dekke til ventilasjonsåpningene med gjenstander som aviser, duker, gardiner osv.
	� �Apparatet skal ikke utsettes for drypp eller sprut, og ingen gjenstander fylt med væske, som vaser, skal plasseres på apparatet.
	� Merket  indikerer fare for elektrisk støt. Eksterne ledninger må installeres av en instruert person, eller ferdiglagde ledninger 
eller kabler må brukes.
	� �For å forhindre skade må dette apparatet festes sikkert til gulv/vegg i henhold til installasjonsinstruksjonene.
	� �Fare for eksplosjon hvis batteriet byttes feil. Bytt kun med samme eller tilsvarende type.
	� �Batteriet (batteri eller batterier eller batteripakke) skal ikke utsettes for overdreven varme som sollys, ild eller lignende.
	� �For høy lydstyrke fra ørepropper og hodetelefoner kan føre til hørselstap.
	� �Å lytte til musikk på høyt volum og over lengre tid kan skade hørselen.
	� �For å redusere risikoen for hørselsskade bør man senke volumet til et trygt, behagelig nivå og redusere tiden man lytter på 

høyt volum.
	� �Strømkontakten eller apparatkoblingen brukes som frakoblingsenhet, og skal være lett tilgjengelig. Når apparatet ikke er 

i bruk eller under flytting, vennligst ta vare på strømkabelen, for eksempel ved å bunte den sammen med en kabelstrips 
eller lignende. Den skal være fri for skarpe kanter eller lignende som kan forårsake slitasje på strømkabelen. Ved gjenbruk, 
vennligst sørg for at strømkabelen ikke er skadet. Ved skade, vennligst bytt ut strømkabelen med en tilsvarende med samme 
spesifikasjoner. Manglende lysindikasjon på apparatet betyr ikke at det er fullstendig frakoblet strømnettet. For å koble 
apparatet helt fra, må strømkontakten trekkes ut.

	� �Det bør rettes oppmerksomhet mot miljøaspekter ved kassering av batterier.
	� �Ingen åpne flammer, som tente lys, skal plasseres på apparatet.
	� For å forhindre brannspredning, hold alltid stearinlys eller andre åpne flammer unna dette produktet.
	� �En USB-terminal kan levere maksimalt 500 mA.
	� � Utstyr med dette symbolet er et klasse II- eller dobbeltisolert elektrisk apparat. Det er konstruert slik at det ikke krever 

sikkerhetstilkobling til jord.
 
Driftsmiljø

	� �Ikke installer dette utstyret i et trangt rom som en bokhylle eller lignende enhet.
	� Ikke bruk apparatet i nærheten av fuktige eller kalde områder, og beskytt det mot overoppheting.
	� Hold unna direkte sollys.
	� Ikke bruk apparatet i støvete omgivelser.
	� �Ikke plasser stearinlys ved tilgjengelige åpninger for å unngå at brennbart fremmedmateriale kommer inn i 

videoprosjektoren.

WEEE-direktivet
Korrekt avhending av dette produktet. Denne merkingen indikerer at dette produktet ikke skal kastes sammen med annet 
husholdningsavfall i hele EU. For å forhindre mulig skade på miljøet eller menneskers helse fra ukontrollert avfallshåndtering, 
resirkuler det ansvarlig for å fremme bærekraftig gjenbruk av materialressurser. For å returnere din brukte enhet, vennligst 

bruk retur- og innsamlingssystemene eller kontakt forhandleren der produktet ble kjøpt. De kan ta imot dette produktet for 
miljøvennlig resirkulering.

1.2 Lagring
Enheten din har blitt nøye kontrollert og pakket før forsendelse. Når du pakker den ut, sørg for at alle delene er inkludert og 
hold emballasjen unna barn. Vi anbefaler at du beholder esken under garantiperioden, slik at enheten din er godt beskyttet ved 
eventuell reparasjon eller garanti.

1.3 Pakkens innhold
1x videoprosjektor
1x hurtiginstallasjonsguide
1x sikkerhetsinstruksjon og garantikort
1x fjernkontroll
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2x AAA-batterier
1x strømkabel

1.4 Oppsett av utstyr
Installer skjermen på en solid horisontal overflate, for eksempel et bord eller en pult. For ventilasjon, la det være minst 10 cm fri 
plass rundt hele apparatet. For å forhindre feil og farlige situasjoner, vennligst ikke plasser noen gjenstander oppå apparatet. 
Dette apparatet kan brukes i tropisk og/eller moderat klima.

MERK: 	� Rengjør linsen med en myk, tørr klut eller en klut beregnet for briller etter at projektoren er slått av og 
frakoblet strøm, og unngå glasspray og andre husholdningsrengjøringsmidler.

Denne brukermanualen gir fullstendige instruksjoner for installasjon og bruk av denne videoprosjektoren. Symbolene har 
følgende betydning:

ADVARSEL	 Indikerer advarselsinformasjon.

MERK	 Indikerer annen viktig eller nyttig tilleggsinformasjon.
MENY	 Representerer en knapp på fjernkontrollen eller videoprosjektoren.  (Fet skrift)
Flytt til	 Representerer et menyelement i et vindu. (Kursiv skrift)

2.0 INSTALLASJON
2.1 Frontpanel

Fig. 1 

 

MERK:	 Grafikken er kun til illustrasjon.

1. Strømindikator / fjernkontrollsensor
2. Strømknapp
3. Innebygd roterende stativ 

2.2 Bakpanel
Fig. 2 

1. USB 2.0	� USB 2.0-port. 
2. HDMI 1.4	� Koble til HDMI-inngangssignal fra en signalkilde som DVD, Blu-ray-spiller eller spillkonsoll.
3. HODETELEFON	� Lydutgang for hodetelefoner eller ørepropper, høyttalerne dempes når ørepropper er koblet til og 

hodetelefon er valgt.
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MERK:	 Grafikken er kun til illustrasjon.

MERK:	 Hvis videoprosjektoren slår seg av når du kobler til en kabel i en av kontaktene, slå den bare på igjen.

2.3 Venstre panel
Fig. 3 

1. Strømkabelinngang 
2. Høyttalere

MERK:	 Grafikken er kun til illustrasjon.

2.4 Bunnpanel
Fig. 4 

 
1. Festehull for brakett	  Kompatibel med braketter som støtter PT1/4 spesifikasjonsskruer. 

MERK: 	 Grafikken er kun til illustrasjon.

2.5 Bakgrunnsbelyst fjernkontroll
Fig. 5 
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1. q		 Trykk for å slå videoprosjektoren på eller sette den i standby. 
2. 		 Trykk for å få tilgang til videoprosjektorens kilder.
3. 		 Aktiver automatisk bildejustering.
4.  		  Trykk for å aktivere talestyringsfunksjonen*. 
5. 			  Trykk for å få tilgang til videoprosjektorens innstillinger.
6. pqtu	 Naviger i menyen.
7. OK 	 Bekreft valget.
8. 		 Trykk for å gå tilbake til forrige kanal. I menyen: Tilbake til forrige meny.
9. 		 Gå til startskjermen. 
10.  	 Angi når en inngangskilde er tilkoblet. Tilbakestill justering i bildekorrigering.
11. VOL +/-	 Juster volumet opp eller ned.
12. DEMP	 Trykk for å dempe eller gjenopprette volumet.
13. FOKUS +/-	 Endre fokus opp eller ned manuelt. 
14. NETFLIX	 Trykk for direkte tilgang til Netflix**.
15. DISNEY	 Trykk for direkte tilgang til Disney***
16. YouTube	 Trykk for direkte tilgang til YouTube.
17. prime video	 Trykk for direkte tilgang til prime video****.
*Stemmestyring og enkelte andre funksjoner fungerer kun når denne fjernkontrollen er paret med videoprosjektoren din.
** Medlemskap er ikke inkludert. Netflix er tilgjengelig i utvalgte land. Strømming av Netflix krever at du oppretter en konto. Bredbåndsinternett kreves. Se www.
netflix.com/TermsOfUse for detaljer. 
*** Medlemskap er ikke inkludert. Disney er tilgjengelig i utvalgte land. Strømming av Disney krever at du oppretter en konto. Bredbåndsinternett kreves. Se www.
primevideo.com for detaljer. 
**** Medlemskap er ikke inkludert. Prime Video er tilgjengelig i utvalgte land. Strømming av Prime Video krever at du oppretter en konto. Bredbåndsinternett 
kreves. Se www.primevideo.com for detaljer. 

MERK:	� Volumkontrollen har to nivåer, ett for Google og ett for videoprosjektoren. For å øke eller redusere volumet 
på prosjektoren, må du vise innstillingsmenyen og justere med VOL +/--knappene på fjernkontrollen.

MERK: 	� Trykk på knappen, og bakgrunnsbelysningen på den knappen vil forbli tent i 3 sekunder. 
Bakgrunnsbelysningen kan ikke slås av, og justering av bakgrunnsbelysningens lysstyrke støttes ikke.

2.6 Installere batteriene
Fig. 6

 
Fjern batteridekselet fra fjernkontrollen og sett inn 2x AAA-batterier i rommet. Pass på at du matcher polaritetsmerkene inne i 
rommet.
1. Åpne dekselet.
2. Sett batteriene i rommet og sørg for at polariteten er riktig.
3. Lukk dekselet.

MERK:	 Bilder er kun til referanse. Faktiske produkter kan avvike.

Forholdsregler ved bruk av batteriet
Feil bruk av batteriet vil føre til lekkasje. Følg disse instruksjonene nøye.
1. Vennligst merk deg batterienes polaritet for å unngå kortslutning.
2. �Når batteriets spenning er utilstrekkelig og påvirker bruken, bør du bytte det ut med et nytt batteri. Fjern batteriene fra 

fjernkontrollen hvis du ikke har tenkt å bruke den på en stund.
3. Ikke bruk forskjellige typer batterier (for eksempel mangan- og alkalinebatterier) sammen.
4. Ikke kast batteriet i ild, og lad opp eller demonter ikke batteriet.
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5. Vennligst kast batterier i henhold til gjeldende miljøvernforskrifter.

2.7 Bruke IR-fjernkontrollen
	� �Bruk fjernkontrollen ved å peke den mot fjernsensoren. Gjenstander mellom fjernkontrollen og fjernsensoren kan hindre 

normal bruk.
	� �Ikke utsett fjernkontrollen for kraftige vibrasjoner. Ikke søl væske på fjernkontrollen eller plasser den på et sted med høy 

luftfuktighet.
	� �Ikke plasser fjernkontrollen i direkte sollys, da dette kan føre til deformasjon på grunn av varme.
	� �Når fjernsensoren er i direkte sollys eller sterkt lys, vil fjernkontrollen ikke fungere. Hvis dette skjer, vennligst endre 

belysningen eller videoprosjektorens posisjon, eller bruk fjernkontrollen nærmere fjernsensoren.

* for å bekrefte valgene dine, bruk OK-knappen eller høyre u-knapp.

3.0 FØRSTEGANGSINSTALLASJON
Koble prosjektoren til strømkilden med strømkabelen, og sett inn 2x AAA-batterier i fjernkontrollen på riktig måte. Når alle 
tilkoblinger er gjort riktig, slå på videoprosjektoren ved å trykke på Power Button eller bruke q på fjernkontrollen.

Følg den innledende Førstegangsinstallasjon (FTI)-prosedyren på skjermen og fullfør installasjonen. Dette vil ta noen minutter.
Trinn 1  

Paring av fjernkontroll; Knapper som skal trykkes samtidig.

Trinn 2

Velg ønsket språk og sted på velkomstsiden, trykk OK for å gå til neste trinn.

Trinn 3

Velg ditt land
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Trinn 4

Kontoinnstilling
 
Trinn 5

WI-FI-oppsett
Velg ditt Wi-Fi-nettverk for å koble til Internett.

Trinn 6 

Etter installasjon av internett er det tid for kontoen. 
 
Trinn 7

 
Det siste trinnet lar deg legge til og opprette flere kontoer for voksne og barn.
Tips: Velg «Gå til Google TV» for å starte direkte, da dette tar tid og kan settes opp senere også.
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4.0 HJEM-SKJERM 
Hjem-skjermen er hovedskjermen på denne modellen av videoprojektor.

 
HJEM-SKJERM, med mulighet for å få tilgang til kontoen din og internett senere.

4.1 Innganger 
For å få tilgang til dette valget, trykk på -knappen på fjernkontrollen.

Velg inngangskildene for enhetene som er koblet til videoprojektoren via de ulike inngangene eller portene. Velg «GTV» for å gå 
tilbake til Google TV-hjemskjermen.

4.2 Nettverk og Internett
Tilkobling til internett gjør det mulig å installere og bruke internettapplikasjoner (f.eks. YouTube, Netflix, osv.) og for å dra nytte av 
andre fordeler med Smart Video Projector.
Tilgang til delen for nettverk og internettforbindelse skjer via kapittel Nettverk og internett i Innstillinger-menyen eller via 
hurtigtilgangspanelet på hjem-skjermen.
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Din MIRA-X1 kan kobles til hjemmenettverket på én måte: trådløst, ved å bruke den interne trådløse funksjonen og ditt 
hjemmenettverk.

MERK:	� For å få tilgang til Internett må du abonnere på en høyhastighets bredbåndstjeneste hos din 
internettleverandør. 

MERK:	� Instruksjonene under er bare de vanlige måtene å koble din MIRA-X1 til et trådløst nettverk på. 
Tilkoblingsmetoden kan variere avhengig av din faktiske nettverkskonfigurasjon. Hvis du har spørsmål om 
hjemmenettverket ditt, vennligst kontakt din internettleverandør.

For å koble til et trådløst nettverk:
1. Sørg for at du har:

	� En ruter som sender ut et 2,4 GHz eller 5 GHz trådløst signal.
	� En høyhastighets Internett-tilkobling

2. Velg ditt Wi-Fi-nettverk fra listen Tilgjengelige nettverk og skriv inn passordet for tilkobling.
3. Bruk andre alternativer i menyen for å konfigurere tilkoblingen (om nødvendig).
Se kapittel 6 for å lese mer om smarte funksjoner på din videoprojektor.

4.3 Avslå
Bruk q på fjernkontrollen eller Fysisk av/på-knapp på projektoren for å slå av din MIRA-X1.

Velg Avslå, Start på nytt eller Tidsinnstilt avslåing. Bruk pq for å angi et tidspunkt for tidsinnstilt avslåing.
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5.0 GOOGLE TV VIDEOPROJEKTOR-MULIGHETER
Din MIRA-X1 støtter Google TV. Den gir noen ekstra funksjoner, som lar deg bruke den på en mer fleksibel og omfattende 
måte, velge andre videoinnholdskilder som YouTube, Netflix, osv., og installere ulike apper for å utvide funksjonaliteten til din 
videoprojektor.

MERK: 	� Bruk av Google TV-funksjonalitet på din videoprojektor krever tilkobling til internett og, i de fleste 
tilfeller, bruk av din Google-konto. Se Kapittel 3 og Kapittel 7 for informasjon om hvordan du setter opp 
internettforbindelse og logger inn på Google-kontoen.

Ved å bruke Google-konto får du tilgang til applikasjoner og spill, film- og musikkmarkedet til Google Play Store. Her kan du søke, 
velge og installere nyttige verktøy eller spill, applikasjoner for IPTV-innhold, for å se strømmende video- og musikkinnhold, en 
annen avspiller for Multimedia, motta oppdatert værinformasjon og annet.
Ofte krever applikasjoner registrering og bruk av en unik konto for å få tilgang til deres tjenester. Vennligst merk at ikke alle 
tjenester er gratis og krever abonnementsavgift. Vennligst hold denne informasjonen privat.

6.0 SYSTEMINNSTILLINGER 
Velg  på hjem-skjermen for å justere Google TV-innstillingene dine. Trykk på  på fjernkontrollen for å justere innstillingene for 
videoprojektoren.

6.1 Google TV-innstillinger 
Få tilgang til hovedinnstillingene for Google TV fra Innstillinger-menyen via  øverst til høyre på hjem-skjermen.

Hovedmeny
Denne første menyen gir tilgang til de vanligste innstillingene. For å få tilgang til hele menyen, velg  og bekreft med OK.

I denne menyen er det mulig å legge til, endre og administrere kontoen din (Kontoer og pålogging), administrere 
nettverkstilkoblingen (Nettverk og internett), applikasjoner (Apper), eller få tilgang til lyd- og bildeinnstillinger i (Skjerm og lyd) samt 
andre viktige funksjoner som er nødvendige for optimal bruk av videoprojektoren.
For Nettverk og internett-tilkoblinger, se Kapittel 4.2

Det er mulig å pare eksterne enheter som høyttalere, hodetelefoner eller en fjernkontroll til videoprojektoren ved hjelp av 
Bluetooth-teknologi. Ved å velge Fjernkontroll og tilbehør starter søkefunksjonen for enheter som skal pares. Før du starter denne 
funksjonen, sørg for at enheten du ønsker å koble til også er i søkemodus.

Systemmeny
For å få tilgang til alle enhetskontrollalternativer, som Dato og tid, Språk, osv., velg System-kapittelet i denne menyen.
Gå inn i hovedinnstillingsmenyen. Trykk pq for å velge System, trykk deretter OK for å gå inn i undermenyen.

Innhold i undermeny:
Tilgjengelighet	� For å administrere undertekster eller lydbeskrivelser.
Om		 	� Gir informasjon om enhetsmodell og navn, annen nyttig informasjon og gir også tilgang til verktøy for å 

starte på nytt eller oppdatere systemet.
Dato og tid	 Definer hvordan du setter lokal dato og tid, angi formatet for denne informasjonen, og velg lokal tidssone.
Språk	� Viser ulike språk for å angi menyspråk for TV-en din. Bruk pq for å velge ønsket språk og trykk på OK for å 

bekrefte.
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Tastatur	 Angi parametere for det grafiske skjermtastaturet.
Lagring	 informasjon om interne og tilkoblede lagringsenheter.
Ambient-modus	 Tilpass utseendet på skjermspareren din.
Strøm og energi	 Inneholder ulike innstillinger for å optimalisere energiforbruket.
Cast		  Lar dine mobile enheter på samme Wi-Fi-nettverk kontrollere medieavspilling til din MIRA-X1.
Google	 For å aktivere automatisk oppdatering av Google TV-systemet. 
Systemlyd	 For å aktivere eller deaktivere systemlyder.
Start på nytt	 Velg for å starte TV-en på nytt.

6.2 Innstillinger for videoprojektor
Trykk på  på fjernkontrollen for å justere innstillingene for videoprojektoren.

Meny
Menyinnhold:
Bildekorrigering	� Juster bildet automatisk og manuelt. Gjenopprett standard skjerm. Gå til avanserte innstillinger for å velge 

flere projeksjonsmoduser.
Skjerm	 Tilpass skjermen ved å stille inn fargetemperatur og justeringsattributter. Still inn skjermens lysstyrke.
Lyd			   For å aktivere tastelyd. Velg en lydmodus fra Standard, Nyheter, Musikk, Film eller Sport.
Strømsparing	 Still inn varigheten før skjermen slår seg av automatisk.
Inngang	 Angi standardkanal og aktiver spillmodus. Administrer HDMI-enheten din.
Språk	 Velg språk i innstillingsmenyen.
Om			  Vis systemversjonsinformasjon.

Manuell keystone
Prioriter å bruke det automatiske alternativet for å justere bildet. Hvis det fortsatt ikke oppfyller dine behov, fortsett med Manuell 
keystone i Bildekorrigering-kapittelet.

 
Bruk pqtu for å justere hjørneposisjonen og trykk på OK for å gå til neste hjørne.
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Zoom ut
Velg Zoom ut i Bildekorrigering-kapittelet for å justere bildestørrelsen.

 
Bruk p for å zoome inn og q for å zoome ut.

7.0 MULTIMEDIA 
7.1 Påminnelse ved bruk av USB-lagringsenheter
1. �Noen USB-lagringsenheter kan være inkompatible og ikke fungere optimalt med denne videoprojektoren.
2. �Ta sikkerhetskopi av alle data på USB-lagringsenheten i tilfelle data går tapt på grunn av en uventet hendelse. STRONG påtar 

seg ikke noe ansvar for tap som følge av feil bruk eller funksjonsfeil. Sikkerhetskopiering av data er forbrukerens ansvar.
3. �For store filer kan innlastingshastigheten være noe lengre.
4. �Gjenkjenningshastigheten til en USB-lagringsenhet kan variere fra enhet til enhet.
5. �Når du kobler til eller fra USB-lagringsenheten, må du sørge for at videoprojektoren ikke er i USB-modus, ellers kan USB-

lagringsenheten eller filene på den bli skadet.
6. �Bruk kun en USB-lagringsenhet som er formatert i FAT16, FAT32, NTFS (kun playback) filsystem levert med Windows-

operativsystemet. Hvis lagringsenheten er formatert med et annet verktøyprogram som ikke støttes av Windows, kan den 
hende den ikke blir gjenkjent.

7. �Ved bruk av en USB-harddisk som ikke har egen strømforsyning, må du sørge for at strømforbruket ikke overstiger 500 mA. 
Ellers vil videoprojektorsystemet gå i standby-modus, og du må trekke ut USB-harddisken og starte videoprojektorsystemet på 
nytt. 

8. �En melding om "Ikke støttet fil" vil vises hvis filformatet ikke støttes, eller filen er ødelagt.
9. �FHD-storformatbilder trenger lengre tid å behandle, noe som ikke skyldes videoprojektoren. Vennligst vær tålmodig.
10. �Denne videoprojektoren støtter kanskje ikke enkelte multimediefiler som er endret eller oppgradert etter hvert som 

kodingsformat eller andre tekniske aspekter utvikles.

7.2 Multimedia-avspiller
For å spille av multimediefiler som videoer, filmer, musikk og bilder fra en ekstern USB-lagringsenhet, er projektoren utstyrt med 
en intern multimediespiller. For å få tilgang til den, velg bare USB under KILDE.
Med Smart Player kan du spille av video-, lyd- eller bildefiler i støttede formater fra dine USB-lagringsenheter på 
videoprojektorens skjerm.
Koble en USB-lagringsenhet til USB-porten, start Smart Player og velg medietype i multimedieutvalget på skjermen: Spill inn, Filer, 
Video, Bilde, Musikk eller Apper. I Enhet kan du velge enheten som inneholder filene som skal spilles av.
Videoprojektoren vil samle alle støttede filer av valgt medietype og vise dem i én liste.
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Mediasenter

Det første grensesnittet gir tilgang til grunnleggende innstillinger og hjelper deg å fjerne enheten trygt med p. Bruk  for å 
tilbakestille standardmetode for filåpning og slette data. Trykk OK for å hoppe til avspillingsloggen.

 Avspillingslogg
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Bruk  for å angi visnings- og sorteringstype. Skann videoene og filene på enheten.

 
Når du spiller av media, trykk  på fjernkontrollen for å åpne innstillingsmenyen for avspilling.

MERK:	� Hvis du av en eller annen grunn ikke ønsker å bruke den innebygde Smart Player-applikasjonen, kan du 
gå inn på Google Play Store og installere en av de tilgjengelige mediespillerne (f.eks. MX Player, VLC Player, 
osv.).

MERK: 	� Støtte (eller manglende støtte) for multimediefiler avhenger ikke bare av videoprosjektoren din, men også 
av applikasjonen som brukes til playback. Ulike Multimedia-applikasjoner kan ha innebygde funksjoner for 
å støtte ulike formater og typer Multimedia-filer.

8.0 FEILSØKING
Før du kontakter en servicetekniker, gå gjennom følgende informasjon for mulige årsaker og løsninger på problemet du 
opplever. Hvis videoprosjektoren ikke fungerer som den skal etter kontroll, vennligst kontakt din lokale servicelinje eller STRONG-
forhandler. Alternativt kan du sende en support-e-post via vårt nettsted www.strong-eu.com. 

Problem Mulig årsak og løsning
Ingen bilde, ingen lyd 1. Sjekk om sikringen eller strømbryteren fungerer.

2. �Koble et annet elektrisk apparat til stikkontakten for å 
forsikre deg om at den fungerer eller er slått på.

3. �Strømkontakten har dårlig kontakt med stikkontakten.
4. Sjekk de eksterne enhetene.

Fjernkontrollen fungerer ikke 1. Bytt batteriene.
2. Batteriene er ikke satt inn riktig.
3. Hovedstrømmen er ikke tilkoblet.

Ingen bilde, normal lyd 1. Juster lysstyrken og kontrasten.
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Problem Mulig årsak og løsning
Normalt bilde, ingen lyd 1. Trykk VOL+ for å øke volumet.

2. �Volumet er satt til lydløs, trykk !  for å gjenopprette 
lyden.

3. Endre lydmodus.
Uregelmessige bølger på bildet Dette skyldes vanligvis lokal forstyrrelse, som biler, 

dagslyslamper og hårfønere. 
Playback av video forårsaker bildefrys/makroblokker eller 
lignende forvrengning, spesielt på HD-innhold

Lese-/skrivehastigheten til USB-enheten din kan være for 
lav. Sørg for å bruke en USB-lagringsenhet med tilstrekkelig 
hastighet og plass. Pennstasjoner (USB-minnepinner) 
støtter kanskje ikke tilstrekkelig hastighet.

Hvis videoprosjektoren slår seg av etter at du har koblet en 
kabel til en hvilken som helst kontakt

Slå på videoprosjektoren igjen.

MERK: 	� Hvis problemet vedvarer etter disse løsningene, vennligst kontakt ditt lokale supportsenter eller send en 
support-e-post via vårt nettsted www.strong-eu.com.

9.0 SPESIFIKASJONER
Optiske parametere
Skjermteknologi		  4,45 LCD
Produkttype		  Streaming-projektor
Linse		  Linse med høy lystransmisjon
Naturlig oppløsning		 1080p
Luminans		  500 ANSI Lumen
Kontrastforhold		  1000:1
Fargedybde		   8-bit (16 millioner)
LED-levetid		  >30000 timer

Projeksjonsparametere
Kasteavstand		  1m-4m
Fokusmodus		  Elektrisk og automatisk fokus 
Keystone-korrigeringsmodus	 Elektrisk og automatisk korrigering
Bildeformat		  16:9
Projeksjonsmodus		  Foran/Bak/Foran tak
Projeksjonsstørrelse		 40” - 120”
Rotasjon		  -15° - 106°

Lyd
Lydutgangseffekt	 2 x 5W

Koblinger
1x HDMI 
1x USB 
1x HODETELEFONER 

Generelle data
Driftsspenning		  100 ~ 240 V AC 50/60 Hz
Strømforbruk		  maks. 130W / typ. 120W
Strømforbruk i standby	 ≤ 0,5 W
Driftstemperatur		  0 °C ~ 35 °C
Lagringstemperatur	-	 20 °C ~ +65 °C
Driftsfuktighet		  <85%
Lagringsfuktighet		  <85%
Mål (BxDxH) i mm		  268,45 x 213,51 x 223,50mm
Nettovekt:		  3.25 kg 
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Databeskyttelse:
Vennligst vær oppmerksom på at STRONG, dets produksjonspartnere, applikasjonsleverandører og tjenesteleverandører kan 
samle inn og bruke tekniske data og tilhørende informasjon, inkludert, men ikke begrenset til, teknisk informasjon om denne 
enheten, systemet og applikasjonsprogramvaren og tilbehør. STRONG, dets produksjonspartnere, applikasjonsleverandører og 
tjenesteleverandører kan bruke slik informasjon for å forbedre sine produkter eller for å tilby tjenester eller teknologier til deg, så 
lenge det er i en form som ikke personlig identifiserer deg.
I tillegg, vennligst husk at noen tjenester som tilbys – allerede på enheten eller installert av deg – kan kreve en registrering hvor 
du må oppgi personopplysninger. 
I tillegg, vær oppmerksom på at noen tjenester som ikke er forhåndsinstallert, men som kan installeres, kan samle inn 
personopplysninger selv uten å gi ytterligere varsler, og at STRONG ikke kan holdes ansvarlig for et mulig brudd på personvernet 
fra tjenester som ikke er forhåndsinstallert.
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